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JE ROK 50 P¤. KRISTEM. CELÁ GALIE JE OBSAZENA ¤ÍMANY...
CELÁ? NE! JEDNA VESNICE, OB¯VANÁ NEPODDAJN¯MI GALY,
JE·Tù STÁLE ODOLÁVÁ NÁJEZDNÍKÒM. POSÁDKY ¤ÍMSK¯CH
LEGIONÁ¤Ò V OPEVNùN¯CH TÁBORECH GROGARUM, AKVA-
RIUM, LAUDANUM A MALOBONUM NEMAJÍ SNADN¯ ÎIVOT...
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ŘÍMSKÁ 
PRO VINCIEAKVITANIE
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A KONEČNĚ MAJESTATIX, NÁČELNÍK KMENE. JE TO 
ODVÁŽNÝ, ALE I ROZVÁŽNÝ STARÝ VÁLEČNÍK. JEHO 
LIDÉ SI HO VÁŽÍ A NEPŘÁTELÉ SE HO OBÁVAJÍ. 
MAJESTATIX SE BOJÍ JEN JEDNOHO: ŽE MU SPADNE 
NEBE NA HLAVU, ALE JAK SÁM ŘÍKÁ: „TAK HNED TO 
JEŠTĚ NEBUDE!“

TRUBADIX JE BARD. MÍNĚNÍ O JEHO TALENTU SE RŮZNÍ. ON SÁM 
SE POKLÁDÁ ZA GENIÁLNÍHO, VŠICHNI OSTATNÍ HO POKLÁDAJÍ 
ZA NEMOŽNÉHO. ALE KDYŽ ZROVNA NIC NEŘÍKÁ, JE TO VESELÝ 
A OBLÍBENÝ SPOLEČNÍK...

    PANORAMIX, CTIHODNÝ VESNICKÝ DRUID, SBÍRÁ JMELÍ A VAŘÍ KOUZEL-
NÉ LEKTVARY. JEHO NEJVĚTŠÍM ÚSPĚCHEM JE KOUZELNÝ NÁPOJ, KTERÝ 
DODÁVÁ NADLIDSKOU SÍLU. PANORAMIX MÁ OVŠEM V ZÁSOBĚ JEŠTĚ 
JINÉ RECEPTY...

OBELIX, NEROZLUČNÝ ASTERIXŮV PŘÍTEL, JE POVOLÁNÍM DODAVATEL 
MENHIRŮ A MILUJE DIVOČÁKY. JE KDYKOLIV PŘIPRAVEN VŠEHO NECHAT 
A NÁSLEDOVAT ASTERIXE DO NOVÝCH DOBRODRUŽSTVÍ, HLAVNĚ KDYŽ 
V NICH BUDOU DIVOČÁCI A POŘÁDNÉ RVAČKY.

ASTERIX, HRDINA TĚCHTO DOBRODRUŽSTVÍ. MALÝ VÁLEČNÍK BYSTRÉHO 
ROZUMU, VŠEMI MASTMI MAZANÝ. BEZ VÁHÁNÍ MU MŮŽE BÝT SVĚŘENO 
JAKÉKOLIV NEBEZPEČNÉ POSLÁNÍ. ASTERIX ČERPÁ SVOJI NADLIDSKOU
SÍLU Z KOUZELNÉHO NÁPOJE DRUIDA PANORAMIXE...

NAŠI GALOVÉ

Asterix v Helvetii_01-04-ZK.indd   4 20.2.15   8:39



 5

JSTE K NIČEMU! 
JEDEN JAKO 

DRUHÝ! AŤ UŽ VÁS 
NEVIDÍM!

?

?

A HELE! TO 

JSOU PŘECE 

NOSIČI NAŠEHO 

NÁČELNÍKA 

MAJESTATIXE!

NO JO, PROPUSTIL 

NÁS. A TO BYL 

JEŠTĚ RÁNO 

V DOBRÉ NÁLADĚ; 

   DOKONCE SI 

    LIBOVAL, 

JAK JE HEZKY…

TAK JSME SE ZAKLONILI, 

ABYCHOM SE TAKY PODÍVALI 

NA NEBE…

… A KDYŽ JSME SE 

ZASE NAROVNALI, 

NÁČELNÍK UŽ NA 

ŠTÍTU NEBYL.

DĚLÁ CHYBU, 

ŽE SE ZBAVUJE 

PODPORY ZDOLA!

ASTERIXI! OBELIXI! 

ROZHODL JSEM SE 

PROKÁZAT VÁM ČEST 

A JMENOVAT VÁS SVÝMI 

NOSIČI!
NÁS?!
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ALE MAJESTATIXI, 

NÁČELNÍKU NÁŠ…

DOST ŘEČÍ 

A DO PRÁCE!

HI! HI! HI! ŠLO 

BY TO LÍP, 

KDYBYSTE 

HO NESLI PO 

ÚBOČÍ!

OBELIX BY MĚL 

LÉZT PO KOLENOU!
NEZDÁ SE TI, ŽE JE 

NÁM DNES NÁČELNÍK 

NĚJAK ZVLÁŠŤ 

NAKLONĚN?

SUNDEJTE 

MĚ, MLÁDENCI. 

MÁM DOJEM, 

ŽE SI Z NÁS 

UTAHUJÍ!

BUDE LEPŠÍ, KDYŽ 

TĚ OBELIX PONESE 

SÁM, Ó NÁČELNÍKU.

SÁM? JENŽE NÁČELNÍK 

NA PLNÝ ÚVAZEK MÁ 

PRÁVO BÝT NOŠEN DVĚMA 

VÁLEČNÍKY… PŘIPADAL 

BYCH SI OŠIZEN…

A JÁ MUSÍM LEŠTIT 

MENHIRY.

NO TOHLE… 

CO TO MÁ 

BÝT?

OBELIX NOSÍ 

NEŠIZENOU 

MÍRU.

U TEUTATISE! TY MĚ 
ODMÍTÁŠ NOSIT?!

ZA CHVÍLI…
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TAKOVÉ DOBROSRDEČNÉ VESELÍ JAKO VE VESNICI 

VŠAK V PALÁCI, KDE VLÁDNE GRACCHUS BACILOVIRUS, 

MOCNÝ ŘÍMSKÝ GUVERNÉR V CONDATU
*)

, NENAJDEME, 

A PŘITOM TU DĚLAJÍ VŠECHNO MOŽNÉ, ABY SE 

POBAVILI…

*)
 RENNES

U JOVIŠE! TVÉ ORGIE, 

VZNEŠENÝ BACILOVIRE, 

JSOU BÁJEČNĚ 

DEKADENTNÍ. DÁVAJÍ NÁM 

ZAPOMENOUT, ŽE JSME TAK 

DALEKO OD ŘÍMA!

STAČÍ ŠPETKA 

DOBRÉHO 

VKUSU… MÉ 

ORGIE ZAJIŠŤUJE 

ŘÍMSKÝ LAHŮDKÁŘ 

ŠELMICUS.

Á! UŽ TU MÁME 

TANEČNICE!

VÍNO! JEŠTĚ 

VÍNO!

PANE…TEN, JEHOŽ 

OČEKÁVÁTE, SE 

DOSTAVIL DO 

VAŠICH KOMNAT…

UŽ JDU… AŤ ZATÍM 

DONESOU DRŠŤKY 

Z DIVOČÁKA 

SMAŽENÉ V LOJI

 Z PRATURA!

TY NÁS 

ROZMAZ-

LUJEŠ, 

Ó BACILOVIRE!

HEZKY SE TU BAVTE, 

DĚCKA; HNED JSEM 

ZPÁTKY.

NEMĚLA 

BYS ZELEŇ 

NA RTY? 

CHTĚLA BYCH 

SE TROCHU 

ZOŠKLIVĚT.

HEJ! OTROKU! TAHLE 

MÍSA JE ČISTÁ! TO JE 

SKANDÁL!

JO! A KDE 

JSOU MISKY NA 

OPLACHOVÁNÍ 

RUKOU?

BŘINK
! BŘINK! 

BUM! 

BUM BUM!
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AVE, CAIE 

EUKALYPTE! JAKÁ 

BYLA ŽEŇ?

VYNIKAJÍCÍ, Ó BACILOVIRE! 

ZDE JE ZLATO Z DANÍ, POKUT, 

PLACENÉHO PARKOVÁNÍ, MÝTNÉHO 

Z ŘÍMSKÝCH CEST A POPLATKŮ 

ZA PRÁVO POSLOUCHAT VEŘEJNÉ 

VYVOLÁVAČE!

VÝBORNĚ!… 

ROZDĚLÍME SE…

TO JE PRO 

TEBE…

TO JE PRO 

MĚ… … A ZDE PRO ŘÍM.

NEZDÁ SE TI, ŽE TROCHU 

PŘEHÁNÍŠ? V ŘÍMĚ SE 

BUDOU DIVIT, ŽE Z TVÉ 

PROVINCIE DOSTÁVAJÍ TAK 

MALÉ DANĚ.

JSEM JMENOVÁN NA 
ROK! MÁM ROK NA TO, 
ABYCH ZBOHATL! NEŽ 

SE V ŘÍMĚ VZPAMATUJÍ, 
BUDU DALEKO! DALEKO, 

A BOHATÝ!

MŮJ ŽIVOT, TO 

BUDOU JEDNY 

VELKÉ ORGIE!

ANO, ALE CO KDYŽ SEM 

Z ŘÍMA POŠLOU NA 

INSPEKCI KVESTORA?

U JOVIŠE! DOKÁŽU SI S NÍM 
PORADIT! BUĎ Z NĚJ RYCHLE 

UDĚLÁM DEKADENTA, NEBO SE HO 
ZBAVÍM!

NO TAK, DOST BYLO 

PRÁCE! POJĎ!… MÁŠ 

RÁD DRŠŤKY Z DIVOČÁKA 

SMAŽENÉ V LOJI 

Z PRATURA?

S MEDEM?

CINK! CINK! 

KLINK! 

PINK!SPQR
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VYNDEJ HLAVU Z TÉ 

AMFORY!

JÁ… GLO GLO… 

NEMŮŽU…

ZAVŘETE TO OKNO! 

JDE SEM ČISTÝ 

VZDUCH!

ŠKYT! DOVNITŘ SE 

NESMÍ!

NEMLUV HLOUPOSTI 

A OHLAS MĚ SVÉMU 

PÁNOVI!

JE TU… KVESTOR 
CLAUDIUS 

ZÁNĚTNERVUS!

TO… TO JE ALE 

MILÉ PŘEKVAPENÍ!

AVE, AVE, KVESTORE! 

ZASTIHL JSI NÁS UPROSTŘED 

RODINNÉHO DÝCHÁNKU… 

MÁME TU TAKOVOU MALOU, 

INTIMNÍ OSLAVU… 

POJĎ MEZI NÁS.

AVE, GUVERNÉRE. JAKOŽTO 

POKLADNÍK NAŠICH PROVINCIÍ JSEM 

BYL VYSLÁN CAESAREM, ABYCH 

PŘEZKOUMAL TVÉ ÚČTY, A NE SE 

ÚČASTNIL TVÝCH ORGIÍ. ŘEKNI TĚM 

LIDEM, AŤ ODEJDOU.

ZAJISTÉ, 

ZAJISTÉ… NO 

TAK, PŘÁTELÉ, 

NECHŤ TI, KDO 

SE UDRŽÍ NA 

NOHOU, ODVEDOU 

OSTATNÍ.

A OTEVŘETE 

OKNA! NA TVÉM 

DÝCHÁNKU SE 

NEDÁ DÝCHAT!

KAM TO 

JDEME?

POKRAČUJE 

SE JINDE.

CINK!CINK!
BŘINK! 

CINK!
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JE POZDĚ. JSI JISTĚ UNAVEN; 

MŮŽEME SE PUSTIT DO PRÁCE 

ZÍTRA… NECHTĚL BYS NĚCO 

POJÍST? MYSLÍM, ŽE TU ZBYLY 

NĚJAKÉ DRŠŤKY Z…

JSEM SKUTEČNĚ UNAVEN. CESTA BYLA 

DLOUHÁ A JEŠTĚ NÁS BĚHEM PLAVBY 

PŘEPADLI PIRÁTI. NAŠTĚSTÍ SE ALE 

POHÁDALI A SAMI SI POTOPILI LOĎ.

AŤ MNE ZAVEDOU DO 

MÝCH KOMNAT A DONESOU 

MI ZELENINOVÝ VÝVAR.

OVŠEM, OVŠEM… 

SÁM SE O TO 

POSTARÁM.

Ó PANE, MÁM NYNÍ 

PODÁVAT MEDVĚDÍ 

JELÍTKA A NADÍVANÉ 

ŽIRAFÍ KRKY?
NE! PŘICHYSTÁŠ MI 

MISKU ZELENINOVÉHO 

VÝVARU.

CO SI VŠECHNO NA TY 

SVÉ ORGIE NEVYMYSLÍ!

ZDE, PANE, JE TO 

HOTOVO.

POLOŽ TO SEM 

A JDI.

HE! HE! 

HE!

U JOVIŠE! 

PRÁZDNÝ!

TEN TAKY… Á, KONEČNĚ!… PO 

POUŽITÍ BYCH JE MĚL 

VŽDYCKY DOPLNIT.

ZA CHVÍLI…

POZDĚJI…

KROUHY!

KROUHY!

KROUHY!

S
KŘ

ÍP!

SKŘÍP!

Š

Š

Š

Š

Š
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